
Я проснулся, когда кто-то ворвался через дверь столовой.

"Рядовой Дрейк!" громко сказал новый сержант по строевой подготовке.

"Да, сержант!" сказал я и встал по стойке смирно.

"Почему тебя не было в казарме?" спросила Нэнси, входя на кухню.

"Я выполнял приказ, сержант." сказал я и кивнул на кастрюли. "Сейчас они должны
достаточно остыть, чтобы их можно было нарезать".

Сержант посмотрел на верстак и на жареного барашка. "Ты ждал здесь, пока они остынут?"

"Да, сержант." сказал я. "У меня также есть большая часть совиного медведя в коптильне".

Нэнси посмотрела на меня, и на ее лице была озабоченность. "Ты ведь не планируешь
оставаться здесь до тех пор, пока будешь коптить мясо?"

"Нет, Drill Sergeant. Я уже предупредил персонал кухни, что оно отравлено".

"Простите?"

"Они не могут безопасно проглотить мясо, которое я приготовил для себя".

Несколько мгновений она смотрела на меня очень обеспокоенным взглядом. "Значит, это
правда. У вас было ядовитое мясо".

"Нет никаких правил, запрещающих мне есть свою еду и обращаться с ней так, как мне
нравится". сказал я, и она вздохнула.

"Рядовой, вы не можете отравлять еду, к которой имеют доступ другие". сказала она и
посмотрела на пустые кастрюли. "Нам придется уничтожить все, что вы использовали и..."

"Все обработано." Я сказал, поднял один из горшков и налил в него немного воды, чтобы
показать ей, затем вылил ее в слив и снова показал ей горшок.

"Он абсолютно чистый". сказала Нэнси, а затем покачала головой. "Ты все еще использовала
яд на кухне".

"Для меня это не яд." сказал я, и она снова вздохнула и выглядела грустной.

"Ты пропустила пробуждение". сказала она, и ее лицо вернулось в нормальное состояние. "Мы
собираемся начать утреннюю пробежку".

Я подошел к кастрюлям на рабочем столе и достал обработанный холщовый мешок, быстро
нарезал жаркое, как буханки хлеба, и положил его вместе с овощами и всем остальным в
мешок. Она просто смотрела на меня, пока я это делала, а потом уставилась на совершенно
чистые кастрюли.

"Вы же не планируете носить все это с собой?".

"Они выдали мне новый багажник?" спросил я, вешая на плечи три мешка с тушенкой,
неполный мешок с кусочками баранины, а теперь еще и мешок с бараньим жарким и овощами.



"Пока нет". сказала Нэнси. "Мы можем зайти в PX после пробежки".

"Мне не нужно бежать." сказал я, и она расширила глаза. "Это тебе старпом сказал".

"Откуда ты знаешь, что она мне что-то сказала?" спросила Нэнси.

"Она хочет, чтобы ты меня научила". Я сказал и подошел к разделочной. "Ты знаешь, что я
могу сделать с этими костями?" спросил я, отцепляя совиную шкуру от стены и складывая ее
пополам, чтобы почти высохшая окровавленная нижняя часть была подальше от меха.

"Нет, тебе придется спросить у главного повара, что они с ними делают".

Я кивнул и накинул шкуру на плечи. Она была гораздо легче, чем полный медведь, поэтому я
вышла из кухни почти беспрепятственно.

Нэнси последовала за мной и помахала рукой остальным новобранцам. "Идите вперед и
начинайте без нас. Мы вас догоним".

Несколько мужчин посмотрели на меня, и я решила, что кто-то из них донес на меня и
испортил мое мясо.

Нэнси заметила, что я смотрю на них, и махнула рукой, чтобы я шла в другом направлении.
"Магазин "PX" находится вон там".

Мы подошли к нему и вошли внутрь.

Мужчина за прилавком присвистнул, когда я вошел. "К свету Сына! Это шкура совиного
медведя!" Он засмеялся. "Я не могу дождаться, чтобы заполучить ее в свои руки и..."

"Она не продается". сказал я, и он выглядел удивленным. "Я еще не говорил об этом со
старпомом".

"Но... почему еще ты здесь?" спросил он и выглядел озадаченным.

"Ему нужен еще один багажник". сказала Нэнси.

"Я хочу что-нибудь покрепче." сказал я. "Старый сержант сломал мой старый".

"У нас есть металлический ящик с замком, но он не очень большой, и в него не влезет и
половина твоих вещей". Он сказал. "Я сомневаюсь, что вы сможете вместить все это в
стандартный багажник".

"Сколько у вас металлических ящиков с замками?" спросил я.

"Четыре". сказал мужчина. "Они дорогие и..."

"Армейский гарнизон в деревне Эстер должен мне кучу денег за мои зелья, так что берите их
оттуда". сказал я.

"У нас нет одинаковых бюджетов или общих долгов". сказал мужчина.

"Тогда вычтите из моей зарплаты". сказал я, и он выглядел удивленным.



"Вы действительно можете неделями обходиться без денег?" спросил мужчина.

Нэнси бросила на меня взгляд, который я не смог прочитать, а затем обратилась к мужчине.
"Он призывник и не получает зарплату".

"Ну, я бы хотел поменяться". сказал мужчина и посмотрел на шкуру на моих плечах. "Я уверен,
что мы сможем договориться".

"Сначала мне нужно поговорить со старпомом". напомнил я ему.

"Конечно. Я буду здесь, когда вы вернетесь, так что не стоит торопиться". сказал мужчина и
выписал записку. "Джейк, подойди на секунду".

Нэнси с вниманием наблюдала, как кто-то подошел сзади.

"Не могли бы вы доставить это для меня?" сказал мужчина и протянул ему записку.

"Конечно." сказал Джейк и повернулся.

"Вы можете доставить ее мне прямо сюда". Нэнси сказала и протянула руку. "Это приказ".

"Сержант, это личное сообщение. Вы не имеете права..." Мужчина начал говорить и не успел
схватить Джейка, прежде чем тот передал его ей.

"Хм. Понятно." сказала Нэнси, прочитав записку. "Спасибо, что просветили меня о своем
мнении о рядовом Дрейке и его интеллекте".

"Это было личное сообщение". сказал мужчина.

"Да, и вам следовало держать его в тайне и ничего не говорить. Никому". сказала Нэнси, явно
рассердившись. "Будьте уверены, я лично доставлю это надлежащему адресату".

Мужчина и сам выглядел рассерженным. "Надеюсь, вы имеете в виду имя, указанное в
записке".

"Да." сказала Нэнси. "Я имею в виду старого командира. Человека, которого сняли с должности
и отправили на фронт за плохое обращение с рядовым Дрейком".

"Ч-что?" спросил мужчина, очень удивленный.

"Разве вы не слышали об этом событии вчера вечером?" спросила Нэнси. "Я думала, что это
уже будет на всей базе".

"Я слышал об этом." сказал Джейк. "Почти все солдаты-срочники говорят об этом".

Нэнси улыбнулась.

"Я полагаю, что офицер с положением вашей семьи еще не успел пообщаться с солдатами на
случайной основе, чтобы услышать новости".

На лице мужчины появилось пустое выражение.

"Не волнуйтесь. Я уверен, что старпом, ныне исполняющий обязанности командира, не будет
плохо смотреть на члена PX, который обворовывал людей".



Мужчина ничего не сказал в ответ.

"Вы даже не собираетесь отрицать это?" спросила Нэнси, удивленная. "Я лишь сделал общее
заявление и предположил, что это касается только рядового Дрейка". Она покачала головой.
"Пожалуйста, ожидайте нескольких посетителей, чтобы проверить, как здесь дела, через
несколько минут".

Мужчина кивнул, и Нэнси вывела меня из PX в главное здание. Она только махнула рукой
секретарше, чтобы та вела себя потише, и постучала в дверь старпома.

"Войдите." приказал старпом.

Нэнси открыла дверь и шагнула в кабинет, отдав честь. Я тоже отдал честь, и Анна улыбнулась
в ответ.

"Похоже, рядовой Дрейк помогает мне выявить еще больше скрытого плохого обращения".
сказала Нэнси и быстро объяснила, что произошло в PX, и показала ей записку.

Анна посмотрела на меня с грустной улыбкой. "Похоже, вы - досадная проблема, которая
продолжает расширяться".

Я не знала, что на это ответить, поэтому промолчала.

"Я пришлю несколько доверенных людей, чтобы они все проверили". сказала Анна и сама
сделала несколько записей. "Я могла бы попросить их проверить и офис казначея".

Нэнси кивнула и взяла записки, чтобы отдать их секретарю, не закрывая дверь старпома,
затем она постучала в кабинет командира и передала записку. Раздался громкий стук чего-то
и хлопанье двери. Нэнси вернулась с огромной улыбкой на лице.

"Сообщение доставлено".

Анна посмеивалась над выходками своего сержанта. "Тебе не должно нравиться так
раздражать старших офицеров".

"Это одна из маленьких радостей моей жизни". сказала Нэнси с улыбкой, а затем нахмурилась.
"Теперь я не знаю, что делать с вещами рядового Дрейка".

Анна написала еще одну записку.

"Прикажите доставить в казарму два металлических ящика с замками, и пусть он хранит свои
вещи. Я также отдам приказ всем, что если они тронут его вещи без его разрешения, их
выгонят, а их семьи будут публично опозорены".

Глаза Нэнси расширились. "Это немного жестоко, не так ли? Ты знаешь, что в его казарме есть
как минимум два человека, которые его ненавидят".

"Да, и из-за этого они являются обузой". сказала Анна. "Их злость на него отвлекает их от
работы, делает их опасными для себя и других, хотя они знают, что это их друг виноват в том,
что напал первым".

"Я буду присматривать за ними и буду придерживаться своего плана, чтобы они не устали и
ничего не смогли сделать". сказала Нэнси.



Анна кивнула и улыбнулась. "Не будете ли вы так добры сделать то же самое для рядового
Дрейка?"

"У меня есть человек, который работает над этим со вчерашнего дня". сказала Нэнси.
"Надеюсь, они закончат к тому времени, когда закончится утренняя пробежка".

"Я рада." сказала Анна и посмотрела на меня. "Теперь мы можем обсудить шкуру совиного
медведя и рога барана?"

Я кивнул. "Ты знаешь, сколько они стоят?"

"Да, и я подозреваю, что офицер PX тоже". сказала Анна и назвала мне шокирующую цену
неповрежденной шкурки совиного медведя. "Очевидно, я не могу допустить, чтобы такие
деньги разгуливали по базе и люди могли их украсть, поэтому я попрошу казначея отложить
нужную сумму денег для вашего пользования. Просто приходи туда и получай их, когда
захочешь или тебе понадобятся деньги".

Я кивнул.

"Однако не бери их просто так, потому что можешь. Если ты не израсходуешь все деньги до
истечения трех месяцев, ты можешь снять их и отправиться на следующее задание".

Я снова кивнул, и она улыбнулась.

"Тогда я оставлю вас обоих, чтобы вы вернулись к работе". сказала Анна. "Свободны."

"Мэм." Нэнси и я сказали как один и отдали честь, затем Анна отдала честь. Мы с Нэнси
вышли из кабинета старпома и вернулись на склад. Я не поручил им доставить металлические
ящики и забрал их сам.

Каждый из них был примерно в два раза меньше сундука, так что два из них вместе были бы
достаточно большими, чтобы заменить то, что я потерял. Они были в два раза тяжелее
сундука. Прочный металл был приятен на ощупь, и мы отнесли их в казарму.

"Как только уложите вещи, возвращайтесь сюда на пробежку". сказала Нэнси и остановилась
перед дверью казармы. "Я хочу оценить твои показатели, а это значит, что именно я буду
решать, нужно тебе бегать или нет".

Я кивнул и занес металлические коробки внутрь. С помощью ножа я вырезал стороны, которые
будут соприкасаться, когда их поставят рядом, и использовал зелье номер десять, чтобы
склеить их вместе. Я оставил их на минуту, а затем использовал несколько капель зелья номер
десять, чтобы приклеить большую металлическую коробку к полу.

Я быстро обработал внутреннюю часть водоотталкивающим зельем и положил туда мешки с
едой, которые у меня были, затем свернул шкурку и с трудом впихнул ее в верхнюю часть.
Когда я хотел закрыть его, он не закрывался. Я нахмурился и посмотрел на нее, потом
усмехнулся, потому что оставил верхнюю часть обеих крышек нетронутой и не отрезал то, что
теперь было перегородкой посередине. Я срезал ее, закрыл багажник и запер оба замка.

Ключи я повесил на ожерелье из шнура, затем использовал заклинание блокировки и капнул
несколько капель зелья номер десять на крышку, чтобы запечатать ее. Я улыбнулся, глядя на
теперь уже вполне защищенный металлический ящик, и вышел из казармы.



"Хорошо, рядовой Дрейк. Начните бежать медленно, а я буду поддерживать темп, чтобы видеть
вашу форму и осанку". сказала Нэнси. "Я скажу вам, если потребуются поправки".

"Да, мэм." сказал я, и мы начали бежать.
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